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CREARTE

Sir Arthur, the first Crearte’s armchair.

Welcome to CREARTE, a place that will not leave you 
disappointed, a place where you can learn about our 
history, our work, a place where you can see different 
generations come together, see the fusion of the past with 
the present, and past experience with the here and now. 
We want to open a new era of possibilities, a new world 
of sensations, forms, textures and we invite you to enjoy 
these new possibilities with us. Come and take a walk 
through our history, see what we are doing now, ask us 
questions, and make suggestions because we owe it to 
you, our public, it is you who keeps us on track. 

Bienvenue chez CREARTE, un lieu qui ne vous laissera 
pas indifférent, un lieu où vous pourrez découvrir notre 
histoire, notre travail, un lieu où vous pourrez voir la 
fusion entre plusieurs générations et observer l’union de 
l’expérience avec l’actualité. Nous voulons vous ouvrir à 
une nouvelle ère de possibilités, à un nouveau monde de 
sensations, de formes, de textures, et nous souhaitons 
que vous nous y accompagniez. Entrez et découvrez 
notre histoire, contemplez notre présent, demandez-
nous, critiquez-nous. Nous devons au public et c’est ce 
public qui nous maintiendra sur le chemin. 

Bienvenido a CREARTE, un espacio que no te dejará 
indiferente, un espacio donde podrás conocer nuestra 
historia, nuestro trabajo, un lugar donde podrás ver la 
fusión de varias generaciones y observar la unión de 
la experiencia con la actualidad. Te queremos abrir 
a una nueva era de posibilidades, a un nuevo mundo 
de sensaciones, formas, texturas y queremos que tu 
nos acompañes. Entra y pasea por nuestra historia, 
contempla nuestro presente, pregúntanos, critícanos, 
nos debemos al público y el público será quien nos 
mantendrá en el camino. 

Benvingut a CREARTE, un lloc que no et deixarà 
indiferent, un lloc on podràs conèixer la nostra història, el 
nostre treball, un lloc on podràs veure la fusió de diverses 
generacions i observar la unió del abans amb l’ara, 
de l’experiència amb l’actualitat. Et volem obrir a una 
nova era de possibilitats, a un nou món de sensacions, 
formes, textures i volem que tu ens hi acompanyis. Entra 
i fes un tomb per la nostra història, contempla el nostre 
present, pregunta’ns, critica’ns, ens devem al públic i el 
públic serà qui ens mantindrà en el camí. 
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With more than 40 years of experience in high-design 
upholstery, we believed that it was important to rediscover 
and restore our classic designs, demonstrating where 
these designs had come from and where the company’s 
origins could be found, as a tribute to our vocation and our 
dedication to providing high-quality work. From pieces 
based on more classic English furniture to Art Deco 
pieces dating from the middle of the last century.These 
pieces have an extraordinary finish which exemplifies 
the company’s expertise and it was for this reason that 
we chose to used the company name, Crearte, for this 
collection.

Plus de 40 ans dans le secteur du mobilier tapissé de 
haute décoration. Pour y rendre hommage et afin de 
montrer l’essence du travail bien fait, nous avons pensé 
qu’il était important de reprendre nos classiques et 
de leur redonner vie, de montrer d’où nous venons et 
quelle est notre origine. Des produits qui transforment le 
mobilier anglais le plus classique en des lignes déco du 
milieu du siècle dernier. Des produits avec une finition 
extraordinaire qui définissent le savoir-faire de notre 
maison, c’est pourquoi nous avons pensé qu’il était 
nécessaire de nommer cette collection “Crearte”.

Más de 40 años en el mundo del mobiliario tapizado 
de alta decoración y como homenaje a esta trayectoria 
y poder mostrar la esencia del trabajo bien hecho 
hemos creído importante recuperar nuestros clásicos y 
devolverlos a la vida, mostrar de dónde venimos y cuál 

es nuestro origen. Piezas que transmutan del mobiliario 
más clásico a lineas decó de mediados del siglo pasado. 
Piezas con un acabado extraordinario que definen 
el saber hacer de nuestra gran casa, por este motivo 
hemos creído necesario bautizar esta colección con 
nuestro nombre, Crearte.

Més de 40 anys en el món del mobiliari entapissat d’alta 
decoració i com a homenatge a aquesta trajectòria i a 
poder  mostrar l’essència de la feina ben feta hem cregut 
important recuperar els nostres clàssics i tornar-los a 
la vida, mostrar d’on venim i quin es el nostre origen. 
Peces que transmuten del mobiliari anglès més clàssic 
a peces decó  de mitjans del segle passat. Peces amb 
un acabat extraordinari que defineixen el saber fer de la 
nostra gran casa, per aquest motiu hem cregut necessari 
nombrar aquesta col.lecció amb el nostre nom, Crearte.

CREARTECOLLECTION
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AVIS
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

80   160    180 cm.

75 cm.

77 cm. 

12 13



BOURBON
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

80 cm.

105 cm.

83 cm.

Bourbon 
foot

Basic back

Capitoné back

15

Victoria
foot

BOURBON COMPLEMENT

BOURBON COMPLEMENT14



CHELSEA
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

82    160     210 cm.

85 cm.

95 cm.  

Simple pipe

Double pipe

16 17
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CHESTERFIELD
CREARTECOLLECTION

115   185      215       260 cm.

85 cm.

72 cm. 

CREARTECOLLECTION

Circular
foot

Conic
foot

Triangle
foot

20 21



CHESTERFIELD
LOOR

CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

115   185       215        260 cm.

85 / 100 cm.

72 cm. 

Circular
foot

Tacks finish Pipe finish

Conic
foot

Triangle
foot

22 23



CHESTERFIELD
LOOR BASIC

CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

115   185      215      260 cm.

85 / 100 cm.

72 cm. 

Circular
foot

Conic
foot

Triangle
foot

Tacks finish Pipe finish

24 25



CLASS CLUB
CREARTECOLLECTION CREARTECOLLECTION

90   165 cm.

80 cm.

76 cm. 

96   165 cm.

84 cm.

84 cm. Basic back Capitoné back

CREARTECOLLECTION26 27



DOVER
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION 29

82    160    210 cm.

90 cm.

105 cm. 

Basic back

Capitoné back

28



GIRONA CHAIR
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

60   120 cm.

57 cm.

80 cm. (Hs.50 / Har.67 cm.)

30 31



CREARTECOLLECTION

 86   160    180 cm.

76 cm.

72 cm. 

NINA
CREARTECOLLECTION

32 33



ORLY
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

80   140 cm.

85 cm.

92 cm.

34 35



PARIS
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

70   130 cm.

69 cm.

76 cm. (Hs.46 / Har.67 cm.)
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PARIS CHAIR
CREARTECOLLECTION

CREARTECOLLECTION

62   120 cm.

60 cm.

83 cm. (Hs.50 / Har.68 cm.)

38 39



Office furniture has been a signature product for Crearte 
since the beginning. With major exports to Russia and 
Eastern Europe, Crearte furniture has been used to dress 
stately offices and meeting rooms. Beautifully-finished 
exclusive pieces. Stylish and defining pieces that Crearte 
has nostalgically recovered so that their designs will not 
forgotten.

Depuis les débuts de Crearte, le mobilier de bureau a été 
une constante. De grandes exportations vers la Russie et 
vers l’Europe de l’Est ont permis d’habiller des bureaux 
et des salles de réunions majestueuses. Des produits 
exclusifs avec des finitions admirables, des éléments de 
style qui à eux seuls définissent un espace. Crearte a 
jugé nécessaire de ne pas délaisser ces produits et de 
les rééditer pour les plus romantiques.

Desde los inicios de Crearte, el mobiliario de oficina ha 
sido una constante. Grandes exportaciones a Rusia 
y a Europa del Este, vistiendo despachos y salas 
de reuniones señoriales. Unas piezas exclusivas de 
admirables acabados. Piezas con estilo que por sí 
solas definen un espacio, piezas que Crearte ha creído 
necesario no dejarlas en el olvido y reeditarlas para los 
más románticos.

Des dels inicis de Crearte, el mobiliari d’oficina ha sigut 
una constant. Grans exportacions a Rússia i a l’Europa 
de l’Est, vestint despatxos i sales de reunions senyorials. 
Unes peces exclusives d’admirables acabats. Peces 
amb estil que per si soles defineixen un espai, peces 
que Crearte ha cregut necessari no deixar-les en l’oblit i 
reeditar-les pels més romàntics.

OFFICECOLLECTION
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CAPITAL
OFFICECOLLECTION

70 cm.

75 cm.

100 cm. 

Basic back

Capitoné back

OFFICECOLLECTION 43

Adj. tilt

Adj. height

42



GOBERNOR
OFFICECOLLECTION

OFFICECOLLECTION 45

76 cm.

80 cm.

106 cm. 

Basic back

Capitoné back

Adj. tilt

Adj. height

44



PRESIDENT
OFFICECOLLECTION

75 cm.

75 cm.

119 cm.

Basic back

Capitoné back

OFFICECOLLECTION

Adj. tilt

Adj. height

46 47



CONFIDENTE
OFFICECOLLECTION

OFFICECOLLECTION

75 cm.

80 cm.

90 cm.

Basic back

Capitoné back

48 49



We live in an age where everything is constantly changing, 
an age of modernisation, a world of new technologies, and 
new ways and forms of understanding life. We live in a new 
age where, suddenly, we socialise and form friendships 
on-line and our lives are commanded by banal information 
which we absorb, puppet-like, instead of facing reality. We 
have lost our ability to communicate through the exchange 
of looks, through physical contact. The society we live in is 
turning us into robots and we don’t even realise it.

It is widely recognised that, today, we focus on the price 
of products and not on their value or the work involved in 
their production. Our main focus is our own profit. I want to 
awaken consciences and start from the beginning. I want 
people to remember who they are and where they come 
from and to be able to see beyond the product. I want 
them to see the effort, the experience and the dream that 
lie behind the product. I want them to recognise that there 
is life beyond work, that we have families, friends, and that 
people like you and I are victims of this new age in which 
we are forgotten. This is my message and maybe this will 
help us to take the first steps towards our recovery before 
we even realise what we have almost lost. 

Nous vivons dans une ère de changements, dans une 
ère de nouveautés constantes, dans un nouveau monde 
de technologies, de formes et de façon de voir la vie. 
Une nouvelle ère qui sans le vouloir, nous amène à 
l’individualisme social et relationnel sur internet. Une 
ère remplie d’informations banales qui nous dirigent 

tels des marionnettes et qui nous éloigne de la réalité. 
Nous avons perdu la capacité de parler avec le regard et 
d’embrasser avec sentiment. Cette société leader est en 
train de nous déshumaniser et nous n’en sommes pas 
conscients.

Nous sommes parvenus à ce qu’on évalue un produit pour 
son prix, et non pas pour la valeur qu’il est supposé avoir 
ou pour le travail qu’il comporte, nous voyons uniquement 
notre intérêt. Et au-delà de n’importe quel succès, notre 
intention est de nettoyer les consciences et de pouvoir 
recommencer, se souvenir de qui nous sommes et d’où 
nous venons, réussir à montrer que derrière un produit il 
y a un effort, une expérience, une illusion… Nous voulons 
rappeler que les personnes ont une vie après le travail, 
une famille, des amis, des personnes comme vous et 
moi qui, victimes de cette nouvelle ère, sont oubliées par 
les autres. Voici le message principal de ces pages, et 
peut-être qu’ainsi, nous aiderons à faire un pas vers la 
récupération de ce que nous sommes en train de perdre 
sans nous en apercevoir.

Vivimos en una era de cambios, en una era de novedades 
constantes, en un nuevo mundo de tecnologías, de 
formas y de maneras de entender la vida, una nueva 
era que sin querer nos lleva al individualismo social y 
la amistad por Internet, una era llena de información 
banal que nos dirige como marionetas y que nos tapa 
la realidad, hemos perdido la capacidad de hablar 
con las miradas, de abrazar con sentimiento, esta 

sociedad puntera nos esta deshumanizando y no somos 
conscientes de ello.

Se ha conseguido que entendamos un producto por el 
precio que tiene y no por el valor que supone o por el 
trabajo que conlleva, sólo vemos nuestro provecho, y 
más allá de cualquier éxito, mi intención es limpiar las 
conciencias y poder volver a empezar, recordar quiénes 
somos y de dónde venimos, conseguir hacer ver que 
tras un producto hay un esfuerzo, una experiencia, una 
ilusión, unas personas que tienen una vida después 
del trabajo, que tienen familia, que tienen amigos, unas 
personas como tú y como yo que víctimas de esta nueva 
era quedan olvidadas por los demás, y este y solo este 
es el mensaje de estas páginas y quizás así, ayudar a 
dar un paso hacia la recuperación de lo que sin darnos 
cuenta estamos perdiendo. 

Vivim en una era de canvis, en una era de novetats 
constants, en un nou món de tecnologies, de formes i 
de maneres d’entendre la vida, una nova era que sense 
voler ens porta a l’individualisme social i a l’amistat 
per internet, una era plena d’informació banal que 
ens dirigeix com titelles i que ens tapa la realitat, hem 
perdut la capacitat de parlar amb les mirades, d’abraçar 
amb sentiment, aquesta societat puntera ens està 
deshumanitzant i no en som conscients.

S´ha aconseguit que entenguem un producte pel preu 
que té i no pel valor que suposa o per la feina que 

ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION 51

comporta, només veiem el nostre profit, i més enllà de 
qualsevol èxit, la meva intenció és netejar les consciències 
i poder tornar a començar, recordar qui som i d’on venim, 
aconseguir fer veure que rere un producte hi ha un 
esforç, una experiència, una il.lusió, unes persones que 
tenen una vida després de la feina, que tenen família, que 
tenen amics, unes persones com tu i com jo que víctimes 
d’aquesta nova era resten oblidades pels demés, i aquest 
i només aquest és el missatge d’aquestes pàgines i 
potser així ajudar a fer un pas cap a la recuperació del 
que sense adonar-nos estem perdent.

Eloi Roure Garcia, designer

50



AVIS
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

80   160 cm.

75 cm.

77 cm. 
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ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION54 55



DOVER
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

80   160 cm.

90 cm.

105 cm.

Classic button

Flower button

Basic back

Capitoné back

56 57



COMPLEMENT
AVIS

COMPLEMENT
DOVER

ESSENCECOLLECTION ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

50 / 70 cm.

40 cm.

45 cm. 

50 / 70 cm.

40 cm.

45 cm. 

SPECIAL SIZE

58 59
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CHESTERFIELD
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

115   185      215      260 cm.

100 cm.

72 cm. 

Classic button

Flower button

62 63



CLASS
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

90    165 cm.

80 cm.

76 cm.

Classic button

Flower button

Basic back

Capitoné back

64 65



CASINO STOLE
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

66 cm.

60 cm.

110 cm. (Hs.81 cm.)
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LUXOR STOLE
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

44 cm.

53 cm.

110 cm. (Hs.81 cm.)
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ESSENCECOLLECTION

LUXOR
ESSENCECOLLECTION

45 cm.

54 cm.

98 cm. (Hs.50 cm.) 

LUXOR STOLE BASIC
ESSENCECOLLECTION

38 cm.

38 cm.

81 / 74 / 50 cm. 

Cover option

70 71



GIRONA CHAIR
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

60    120 cm.

57 cm.

80 cm. (Hs.50 / Har.67 cm.)
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PARIS
ESSENCECOLLECTION

70    130 cm.

69 cm.

76 cm. (Hs.46 / Har.67 cm.) 

H
ot

el
 C

as
a 

An
a 

M
ar

ia
 - 

O
lle

rs

ESSENCECOLLECTION74 75



PARIS CHAIR
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

62    120 cm.

60 cm.

83 cm. (Hs.50 / Har.68 cm.) 

76 77



VICTORIA
ESSENCECOLLECTION

185 cm.

80 cm.

91 cm. Left arm long Right arm long

ESSENCECOLLECTION

LEFT ARM LONG

78 79



VICTORIA XL
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

185 cm.

140 cm.

91 cm. 

80 81



REGENTO BENCH
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

120    160 cm.

65 cm.

100 / 85 cm. 
(Hs.50 cm.)

REGENTO LOW
ESSENCECOLLECTION

120    160 cm.

45 cm.

50 cm. 

Classic button

Flower button

Basic back

Capitoné back

82 83



MARION TABLE
ESSENCECOLLECTION

115 cm.

75 cm.

35 / 25 cm. 

Conic
foot
Conic
foot
Conic
foot
Conic
foot

Dover
foot

LIENZO HEADBOARD
ESSENCECOLLECTION

ESSENCECOLLECTION

220 cm.

10 cm.

187 cm.

Classic button Flower button

Basic back

Capitoné back

84 85



In response to new market requirements and in order 
to meet growing demand, Crearte developed this new 
collection which focusses on modern times and trends 
without forgetting our style from the past. These models 
are designed to incorporate the know-how and expertise 
of the past with the shapes and forms of modern times. 
These are pieces which, above all, provide comfort and 
inspire admiration.

Fruit de nouvelles préoccupations et souhaitant répondre 
à une demande croissante, Crearte a développé cette 
collection en pensant aux temps nouveaux mais sans 
oublier le poids du passé. Des modèles avec des lignes 
travaillées qui rappellent le savoir-faire et l’expérience 
d’autrefois en donnant forme à des géométries actuelles, 
des produis qui provoquent l’admiration et dont la 
commodité prévaut avant tout.

Fruto de nuevas inquietudes y de poder dar respuesta 
a una demanda creciente, Crearte ha desarrollado esta 
colección pensando en los nuevos tiempos pero sin olvidar 
la carga del pasado, unos modelos de líneas trabajadas 
que hacen recordar los saber hacer y la experiencia 
de de otros tiempos dando forma a unas geometrías 
actuales, piezas donde prevalece ante todo la comodidad 
y provocan admiración.

Fruit de noves inquietuds i de poder donar resposta a 
una demanda creixent, Crearte ha desenvolupat aquesta 
col.lecció pensant en els nous temps però senes oblidar 
la càrrega del passat, uns models de línies treballades 
que fan recordar els saber fer i l’expertesa d’altres temps 
donant forma a unes geometries actuals, peces on 
preval davant de tot la comoditat i provoquen admiració.

CONTEMPORAINCOLLECTION
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ASCOT
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

95    220    240    260 cm.

105 cm.

84 cm. 

Cover

88 89



BIG MAMMA TOSCA
CONTEMPORAINCOLLECTION CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

120  205   290 cm.

95 cm.

90 cm. 

95    220    240    260 cm.

105 cm.

84 cm. 

Cover Cover

90 91



CAPITON
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

260         300 cm.

115 cm.

67 cm.

Button

Without button
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DIEGO / DIEGO BRASS
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

105   220     240      260 cm.

105 cm.

86 / 66 cm. 

LORD
CONTEMPORAINCOLLECTION

120  220    240      260 cm.

105 cm.

86 / 66 cm.

96 97



IPANEMA
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

220      240         260         300 cm.

95 cm.

105 / 78 cm.

ROBERTO
CONTEMPORAINCOLLECTION

90     220       240        260 cm.

90 cm.

83 / 70 cm.

Cover Cover

98 99



MARLON
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

220    240    260 cm.

105 cm.

75 cm.

100 101



GORDON
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

70 cm.

86 cm.

84 cm.

102 103



SIESTA
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

74 cm.

97 cm.

92 cm.

104 105



WINSTON
CONTEMPORAINCOLLECTION

82 cm.

85 cm.

78 cm.

106



TULIPA / TULIPA GHOST
CONTEMPORAINCOLLECTION

MODULAR SYSTEM

Tulipa Armchair 
96 x 82 x h72 cm.

Tulipa Pouff
64 x 64 x h42 cm.

Tulipa Module
64 x 82 x h72 cm.

Tulipa Ending Right
82 x 82 x h72 cm.

Tulipa Ending Left
82 x 82 x h72 cm.

Tulipa Corner
82 x 82 x h72 cm.

CONTEMPORAINCOLLECTION108 109



LISO BENCH
CONTEMPORAINCOLLECTION

120    160 cm.

58 cm.

80 cm. (Hs.50 cm.)

CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

MAR

60 cm.

64 cm.

72 cm. (Hs.46 cm.)

Cover option

110 111



REGENTO BENCH
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

120   160 cm.

65 cm.

100 / 85 cm. (Hs.50 cm.)
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Basic back

Capitoné back

112 113



GAVINA BENCH
CONTEMPORAINCOLLECTION

160      220 cm.

65 cm.

78 cm. (Hs.50 cm.)

CONTEMPORAINCOLLECTIONSPECIAL SIZE114 115



MAURO
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

50 / 60 cm.

57 cm.

80 cm. (Hs.52 / Har.67 cm.)  
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SIDE / ARM CHAIR OPTION
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LUXOR
CONTEMPORAINCOLLECTION

45 cm.

54 cm.

98 cm. (Hs.50 cm.)

Cover option
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COMODO / COMODO GHOST
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

64 cm.

59 cm.

81 cm. (Hs.50 / Har. 67 cm.)
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TILO / TILO GHOST
CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

58 cm.

52 cm.

81 cm. (Hs.50 / Har. 67 cm.)

OGA / OGA GHOST
CONTEMPORAINCOLLECTION

52 / 58 cm.

52 cm.

81 cm. (Hs.50 / Har. 67 cm.)

SIDE / ARM CHAIR OPTION
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POUFF
CAPITON

CONTEMPORAINCOLLECTION

CONTEMPORAINCOLLECTION

40 / 120 cm.

40 / 120 cm.

40 cm.

POUFF
CIRCUS

CONTEMPORAINCOLLECTION

120 cm.

120 cm.

40 cm.

Button

Without button
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CUSTOMER FABRICS / TISSU CLIENT / TELA CLIENTE / TELA CLIENT
CREARTECOLLECTIONS

My sofa, my object.

Our “CUSTOMER FABRIC” offer for our sofa and armchair 
collections is not a gimmick nor a marketing proposal. It is 
simply our way of making the chosen piece more personal 
for the customer. It is the customer who provides the fabric 
for the cover(*).

At Crearte, we want to express the qualities, values and 
talents of our customers and who better to achieve this 
connection between our products and the space they 
occupy than our customers themselves?

We are offering customers the additional option of 
personalising their products by giving them the freedom to 
make decisions and be creative.

(*) Crearte will not be liable for the quality or durability of 
the material provided by the customer and, in choosing 
this option, the product is no longer guaranteed under the 
Crearte manufacturing warranty. 

Mon canapé, mon objet.

Offrir une possibilité appelée “TISSU CLIENT”, pour 
nos collections de canapés et de fauteuils. Il ne s’agit 
pas d’une anecdote et encore moins d’une proposition 
marketing, c’est uniquement et exclusivement pour que 
le produit acquit soit plus personnel. C’est le client qui 
nous fournit le revêtement(*).

Nous avons un fort désir de laisser exprimer la qualité 

de notre public, ses valeurs, son talent et, qui mieux que 
nos clients pour choisir l’union parfaite de notre produit 
avec l’espace souhaité.

Nous souhaitons donner une option complémentaire et 
personnelle à nos produits, nous proposons la liberté de 
disposer, de décider, et de créer.

(*) Crearte n’est pas responsable de la qualité et de la 
durabilité du matériel apporté par le client, et pour cette 
option la garantie de fabrication de Crearte est totalement 
exclue. 

Mi sofá, mi objeto.

Hacer una oferta llamada “TELA CLIENTE” para nuestras 
colecciones de sofás y sillones no es anecdótico y 
menos aún cualquier propuesta de marketing, es única 
y exclusivamente para poder hacer mas personal la 
pieza adquirida. El cliente es quien nos proporciona el 
revestimiento (*).

Tenemos un fuerte deseo por dejar expresar la calidad 
de nuestro público, valores, talento y quién mejor para 
precisar la unión perfecta de nuestro producto con su 
espacio.

Queremos dar una opción complementaria y personal en 
nuestros productos ofrecemos la libertad de disponer, de 
poder decidir y crear.

(*) Crearte no se responsabiliza de la calidad y durabilidad 

del material aportado por el cliente, y con esta opción 
queda totalmente excluida la garantía de fabricación de 
Crearte.

El meu sofà, el meu objecte.

Fer una oferta anomenada “TELA CLIENT” per a les 
nostres col.leccions de sofàs i butaques no és anecdòtic i 
menys encara qualsevol proposta de màrqueting, és única i 
exclusivament per poder fer més personal la peça adquirida. 
El client és qui ens proporciona el revestiment (*).

Tenim un fort desig per deixar expressar la qualitat del nostre 
public, valors, talent i qui millor per precisar la unió perfecte 
del nostre producte amb el seu espai.

Volem donar una opció complementaria i personal als 
nostres productes oferim la llibertat de disposar, de poder 
decidir i crear.

(*) Crearte no es responsabilitza de la qualitat i durabilitat 
del material aportat pel client, i amb aquesta opció queda 
totalment exclosa la garantia de fabricació de Crearte. 
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